
X RENTAL · РУКОВОДСТВО ДЛЯ КОМАНДЫ

Как использовать
наше оборудование
и почему это важно
Порядок работы, подготовка к возврату и конкретные последствия неправильного
обращения.

Передайте эту памятку сотрудникам и подрядчикам, которые будут пользоваться
оборудованием.

Перед выдачей мы проверяем исправность и комплектность. При получении
состояние оборудования фиксируем мы и клиент. Отправляем файл с правилами

эксплуатации и консультируем дистанционно. Если порядок действий непонятен,
уточните его у менеджера до начала работы. Руководство не заменяет паспорт
производителя.

У каждой позиции указано, что можно повредить. Порядок возмещения ущерба

описан в счёте-договоре вашего заказа.

+7 (953) 805-42-27
xrentalgo@mail.ru
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НАЙДИТЕ СВОЮ ПОЗИЦИЮ

Оборудование
1. Рейл

2. Вешалки для одежды

3. Отпариватель MIE

4. Утюг с гладильной доской

5. Напольное зеркало

6. Настольное гримёрное зеркало

7. Деревянный стол

8. Стол складной

9. Стул складной

10. Генератор Powerac PR9000

11. Микроволновка Hyundai

12. Комплект павербанков

13. Стремянка 2,4 м

14. Тепловая пушка Denzel

15. Зонт актёрский

16. Прожектор светодиодный 50 Вт

17. Настольный кулер для воды

18. Зонт операторский

19. Чёрно-белый принтер

20. Мусорный бак 40 л

21. Колонка JBL

22. Мини-холодильник

23. Платформенная тележка

24. Генератор Hyundai 3 кВт

25. Удлинитель на катушке 50 м

26. Удлинитель на катушке 30 м

27. Удлинитель на катушке 20 м

28. Удлинитель на катушке 10 м

29. Чайник Scarlet

30. Стул визажиста

31. Ширма текстильная, чёрная

32. Кофемашина зерновая Nivona

33. Ширма деревянная, 6 секций

34. Кофемашина капсульная Nespresso

35. Удлинитель 5 м

36. Стойка ограждения с лентой

37. Строительный пылесос

38. Мусорный бак 110 л

39. Термопот 10 л

40. Комплект 18 раций в кейсе

41. Линейная лампа Gauss TL

42. Блендер VITEK VT-8511 BK

43. Напольный вентилятор Rix
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X Rental · как пользоваться оборудованием 01 / 43

Рейл
Как пользоваться

Разложите рейл и зафиксируйте стойки

Проверьте, что все зажимы затянуты

Добавьте вешалки отдельно: в комплект рейла
они не входят.

Равномерно распределите вес по всей
перекладине

При необходимости отрегулируйте высоту

Для перемещения — разблокируйте колёса

После установки — обязательно поставьте на
тормоза

Важно перед работой

Не перегружайте (особенно в одну сторону)

Тяжёлые вещи — ближе к центру

Следите, чтобы рейл стоял на ровной
поверхности

При перевозке — сложить и зафиксировать

Чего нельзя делать

Виснуть или опираться всем весом

Катать с перегрузом

Ставить на неровный пол без фиксации

Использовать с незакрученными зажимами

Сборка и разборка

Две боковые стойки, четыре барашка и две
перекладины. Перед развеской проверьте
фиксацию соединений. По сборке и разборке
консультируем дистанционно.

Перед возвратом

Верните все комплектующие в полученной
упаковке. Разборку и укладку уточните
дистанционно; незнакомые соединения не
разбирайте с усилием.

Почему это важно

Распределяйте одежду равномерно и
фиксируйте соединения.

Нагрузка на одну сторону может погнуть
перекладину, расшатать соединения и
опрокинуть рейл вместе с одеждой.

Освобождайте тормоза перед
перемещением.

Попытка катить заторможенный рейл
создаёт нагрузку на колёса и их
крепления.

Что можно повредить

Перекладины и соединения

Колёса и тормоза

Порядок возмещения ущерба указан в счёте-
договоре вашего заказа.

При неисправности прекратите использование и
свяжитесь с менеджером: +7 (953) 805-42-27. Не
ремонтируйте оборудование самостоятельно.
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Вешалки для одежды
Как пользоваться

Повесьте вешалку на рейл/крючок

Разместите одежду по плечам

Расправьте ткань

Используйте нижнюю перекладину для брюк

Равномерно распределяйте вес

Снимайте аккуратно, не дёргая

После — верните на место

Важно перед работой

Не перегружайте (одна вещь на вешалку)

Острые предметы могут повредить поверхность

Следите за крючком (чтобы не согнулся)

Чего нельзя делать

Вешать слишком тяжёлые вещи

Использовать как опору

Гнуть крючок

Бросать на пол

Перед возвратом

Верните все комплектующие в полученной
упаковке. Разборку и укладку уточните
дистанционно; незнакомые соединения не
разбирайте с усилием.

Почему это важно

Используйте вешалки по назначению и
не перегибайте их.

Пластик может треснуть, а крючок —
деформироваться. На повреждённой
вешалке одежда держится ненадёжно.

Что можно повредить

Трещины корпуса

Деформация или утрата крючков

Порядок возмещения ущерба указан в счёте-
договоре вашего заказа.

При неисправности прекратите использование и
свяжитесь с менеджером: +7 (953) 805-42-27. Не
ремонтируйте оборудование самостоятельно.
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Отпариватель MIE

В прокате MIE Deluxe Orange, Creative, Magic Style и Forza. Наличие уточните заранее. По запуску и
выключению вашей модели консультируем дистанционно: органы управления различаются.

Как пользоваться

1. До подключения к электросети залейте в бак
дистиллированную воду до отметки.

2. Подключите отпариватель к розетке или
удлинителю. Учитывайте высокое
энергопотребление: на один удлинитель —
максимум один отпариватель.

3. Нажмите кнопку включения на панели
управления и выберите мощность: чем плотнее
ткань, тем выше режим.

4. После выбора режима подождите около 3
минут, пока нагреется бойлер.

5. Нажмите кнопку подачи пара на утюжке.
Первые 15 секунд не направляйте пар на
одежду: из шланга может выйти накопившийся
конденсат — это нормально.

6. После этого приступайте к отпариванию
одежды.

Важно перед работой

Используйте исключительно дистиллированную
воду, чтобы избежать накопления накипи и
повреждения оборудования.

Пар горячий — можно обжечься. Держите
отпариватель вертикально и не переполняйте
бак.

Шланг 3 м выдаётся отдельно по согласованию
совместимости. Подключение и отключение
выполняйте только после отключения питания и
остывания, согласно инструкции выдаваемой
модели.

Почему это важно

Заливайте только дистиллированную
воду.

Минеральные отложения могут засорить
бойлер и паровой тракт. Отпариватель
начнёт хуже подавать пар и может
потребовать очистки или ремонта.

Подключайте максимум один
отпариватель к одному удлинителю.

Большая суммарная нагрузка может
перегреть провод, вилку и розетки
удлинителя и повредить изоляцию.

Прогрейте бойлер и первые 15 секунд
выпускайте пар не на одежду.

В шланге может находиться конденсат.
Если сразу направить его на ткань, на
одежде останутся мокрые следы; горячая
вода также может обжечь.

Что можно повредить

Накипь и засорение парового тракта

Повреждение бака, шланга и утюжка

Порядок возмещения ущерба указан в счёте-
договоре вашего заказа.

При неисправности прекратите использование и
свяжитесь с менеджером: +7 (953) 805-42-27. Не
ремонтируйте оборудование самостоятельно.
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Отпариватель MIE
Выключение и возврат

Как выключить

1. Выключите кнопку на утюжке и дождитесь, пока пар полностью перестанет
выходить.

2. После того как пар перестал идти, выключите кнопку на корпусе отпаривателя.

3. Отключите вилку от розетки и смотайте шнур с помощью механизма
автоматической намотки.

Чего нельзя делать

Направлять пар на людей

Переворачивать во время работы

Работать без воды

Тянуть за шланг

Перед возвратом

Перед возвратом обязательно слейте воду из бака.

Верните все комплектующие в полученной упаковке. Разборку и укладку уточните
дистанционно; незнакомые соединения не разбирайте с усилием.

Продолжение памятки. Подготовка к работе и причины ограничений — на предыдущей странице.
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Утюг с гладильной доской
Как пользоваться

Разложите доску и зафиксируйте высоту

Установите утюг на подставку

Налейте воду в утюг (если нужен пар)

Подключите к розетке

Выберите режим по типу ткани

Гладьте без сильного давления

После — выключите и дайте остыть

Важно перед работой

Утюг горячий — можно обжечься

Не оставляйте включённым без присмотра

Следите за кабелем (не тяните)

Используйте устойчивую поверхность

Чего нельзя делать

Оставлять утюг на ткани

Включать без воды (если режим пара)

Лить воду на горячий утюг

Ставить доску на неровный пол

Перед возвратом

Верните все комплектующие в полученной
упаковке. Разборку и укладку уточните
дистанционно; незнакомые соединения не
разбирайте с усилием.

Почему это важно

Проверяйте фиксацию доски и не
оставляйте горячий утюг на ткани.

Сложившаяся доска может уронить утюг,
а горячая подошва — прожечь чехол или
одежду.

Дайте утюгу остыть перед упаковкой.

Горячая подошва может повредить чехол,
провод и упаковку.

Что можно повредить

Прожог чехла

Повреждение подошвы, провода или
механизма доски

Порядок возмещения ущерба указан в счёте-
договоре вашего заказа.

При неисправности прекратите использование и
свяжитесь с менеджером: +7 (953) 805-42-27. Не
ремонтируйте оборудование самостоятельно.
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Напольное зеркало
Как пользоваться

Раскройте ножку сзади (как мольберт)

Поставьте на ровную поверхность

Отрегулируйте угол наклона

Убедитесь, что ножка упёрлась и стоит
стабильно

Используйте аккуратно, не давите на раму

При переносе — держите за раму с двух сторон

После работы — сложите ножку

Важно перед работой

Это стекло — может разбиться

Не ставьте в проходах (могут задеть)

Держите подальше от краёв и сквозняков

Перевозка — только в чехле/с защитой

Чего нельзя делать

Облокачиваться или садиться на зеркало

Ставить на неровный пол

Переносить за одну сторону

Оставлять без фиксации ножки

Перед возвратом

Верните все комплектующие в полученной
упаковке. Разборку и укладку уточните
дистанционно; незнакомые соединения не
разбирайте с усилием.

Почему это важно

Ставьте зеркало устойчиво, переносите
за раму и защищайте поверхность.

Падение или удар могут расколоть
стекло. Контакт с твёрдыми предметами
оставляет сколы и царапины.

Что можно повредить

Сколы и трещины стекла

Царапины и повреждение рамы

Порядок возмещения ущерба указан в счёте-
договоре вашего заказа.

При неисправности прекратите использование и
свяжитесь с менеджером: +7 (953) 805-42-27. Не
ремонтируйте оборудование самостоятельно.
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Настольное гримёрное зеркало
Как пользоваться

Поставьте на ровную поверхность

Подключите к розетке

Включите подсветку

Сядьте напротив на удобном расстоянии

Используйте равномерный свет для грима

При необходимости — выключайте между
использованием

После работы — отключите от сети

Важно перед работой

Лампочки могут нагреваться

Это стекло — аккуратно при переносе

Не ставьте близко к воде

Перевозка — только в защите/чехле

Чего нельзя делать

Ронять или бить

Тянуть за кабель

Использовать с повреждёнными лампами

Ставить на край стола

Перед возвратом

Верните все комплектующие в полученной
упаковке. Разборку и укладку уточните
дистанционно; незнакомые соединения не
разбирайте с усилием.

Почему это важно

Ставьте зеркало на устойчивую опору и
переносите за основание.

Падение может повредить стекло, лампы,
раму и проводку. Поднимать зеркало за
лампы нельзя: они не являются ручками.

Не допускайте попадания жидкостей на
электрическую часть.

Влага в патронах, соединениях и
выключателях может привести к
замыканию и отказу подсветки.

Что можно повредить

Стекло, рама и основание

Лампы, патроны и проводка

Порядок возмещения ущерба указан в счёте-
договоре вашего заказа.

При неисправности прекратите использование и
свяжитесь с менеджером: +7 (953) 805-42-27. Не
ремонтируйте оборудование самостоятельно.
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Деревянный стол
Как пользоваться

Поставьте на ровную поверхность

Убедитесь, что все ножки устойчивы

Распределите нагрузку по всей поверхности

Используйте для техники, кейтеринга, работы

При необходимости — объединяйте несколько
столов

Не двигайте с грузом

После работы — освободите и перенесите

Важно перед работой

Не перегружайте центр

Тяжёлое — ближе к ножкам

Следите за устойчивостью

Перевозить аккуратно (не царапать
поверхность)

Чего нельзя делать

Садиться или вставать на стол

Ставить груз на край

Тащить по полу

Использовать на неровной поверхности

Перед возвратом

Верните все комплектующие в полученной
упаковке. Разборку и укладку уточните
дистанционно; незнакомые соединения не
разбирайте с усилием.

Почему это важно

Защищайте поверхность от воды,
краски, клея и горячих предметов.

Пятна, разбухание покрытия и прожоги
могут потребовать восстановления
столешницы.

Не используйте стол как стремянку.

Сосредоточенная нагрузка может
повредить опоры и соединения, а
человек — потерять равновесие.

Что можно повредить

Столешница и покрытие

Опоры и крепления

Порядок возмещения ущерба указан в счёте-
договоре вашего заказа.

При неисправности прекратите использование и
свяжитесь с менеджером: +7 (953) 805-42-27. Не
ремонтируйте оборудование самостоятельно.
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Стол складной
Как пользоваться

Разложите стол “книжкой”

Раскройте ножки до щелчка

Проверьте фиксаторы снизу

Поставьте на ровную поверхность

Распределите нагрузку по всей поверхности

При необходимости — соедините несколько
столов

После работы — сложите обратно и защёлкните

Важно перед работой

Не перегружайте центр стола

Не ставьте тяжёлое оборудование на край

Следите, чтобы ножки были полностью
зафиксированы

При перевозке — только в сложенном виде

Чего нельзя делать

Садиться или вставать на стол

Складывать, пока на нём есть нагрузка

Использовать с незакрытыми фиксаторами

Тащить по полу — только переносить

Перед возвратом

Верните все комплектующие в полученной
упаковке. Разборку и укладку уточните
дистанционно; незнакомые соединения не
разбирайте с усилием.

Почему это важно

Проверяйте фиксацию опор и
распределяйте нагрузку.

Незакреплённая опора может сложиться.
Неравномерная нагрузка увеличивает
риск деформации рамы и падения
предметов.

Не волочите стол по полу.

Можно повредить опоры, накладки и
крепления, а также покрытие площадки.

Что можно повредить

Столешница

Складные опоры и фиксаторы

Порядок возмещения ущерба указан в счёте-
договоре вашего заказа.

При неисправности прекратите использование и
свяжитесь с менеджером: +7 (953) 805-42-27. Не
ремонтируйте оборудование самостоятельно.
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Стул складной
Как пользоваться

Разложите стул до упора

Убедитесь, что он зафиксировался

Поставьте на ровную поверхность

Садитесь по центру

Не раскачивайтесь

После использования сложите

Переносите за спинку

Важно перед работой

Проверяйте фиксацию перед посадкой

Не ставьте на неровную землю

Следите за пальцами при складывании

Максимальную нагрузку не превышать

Чего нельзя делать

Прыгать или вставать ногами

Садиться на край

Складывать с усилием (если заело)

Использовать как стремянку

Перед возвратом

Верните все комплектующие в полученной
упаковке. Разборку и укладку уточните
дистанционно; незнакомые соединения не
разбирайте с усилием.

Почему это важно

Полностью раскладывайте стул и не
раскачивайтесь на задних ножках.

Нагрузка на две опоры может погнуть
раму или повредить шарниры. Стул
может опрокинуться.

Что можно повредить

Рама и складной механизм

Сиденье и спинка

Порядок возмещения ущерба указан в счёте-
договоре вашего заказа.

При неисправности прекратите использование и
свяжитесь с менеджером: +7 (953) 805-42-27. Не
ремонтируйте оборудование самостоятельно.
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Генератор Powerac PR9000

Правила эксплуатации отправляем файлом. Сборку, настройку и упаковку вашей модели уточните
дистанционно у менеджера до начала работы.

Как пользоваться

1. До аренды согласуйте нагрузку, пусковые токи,
фазность, питающие кабели и заземление.
Подключение и распределение нагрузки
поручите специалисту.

2. Поставьте генератор только снаружи на
устойчивое сухое основание, вдали от людей,
окон, дверей, вентиляционных отверстий и
горючих материалов.

3. До запуска проверьте масло, топливо,
отсутствие течей и повреждений. Потребителей
отключите.

4. Порядок запуска именно выданного PR9000
согласуйте с X Rental дистанционно до работы:
положения органов управления по другой
модели не переносите.

Важно перед работой

8,5 кВт — суммарная номинальная мощность
трёхфазного генератора; 9 кВт — максимальная.
Нельзя получить всю мощность из одной
розетки 220–230 В.

Бензин АИ-92; бак 20 л. Автозапуск требует
отдельного блока АВР: его наличие в заказе не
предполагается.

Характеристики PR9000 Classic Pro на сайте Powerac

Почему это важно

Используйте генератор только снаружи
и не заправляйте горячим или
работающим.

Выхлоп в помещении опасен для людей.
Разлитое топливо рядом с горячими
деталями может загореться.

До подключения согласуйте нагрузку и
получите дистанционную консультацию
именно по этой модели.

Неподходящее подключение и
перегрузка могут повредить генератор и
подключённую технику.

Что можно повредить

Электрическая часть и разъёмы

Корпус и топливная система

Порядок возмещения ущерба указан в счёте-
договоре вашего заказа.

При неисправности прекратите использование и
свяжитесь с менеджером: +7 (953) 805-42-27. Не
ремонтируйте оборудование самостоятельно.
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Генератор Powerac PR9000
Выключение и возврат

Как выключить

1. Порядок снятия нагрузки и штатной остановки уточните дистанционно до запуска.
Перед заправкой и переноской генератор должен быть выключен и остыть.

Чего нельзя делать

Использовать в помещении, гараже, шатре или на балконе, даже при открытых
окнах.

Заправлять работающий или горячий двигатель, курить рядом, работать под
дождём.

Подключать к электросети здания без согласованной схемы переключения;
обходить защиту или менять заводские соединения.

Перед возвратом

Верните все комплектующие в полученной упаковке. Разборку и укладку уточните
дистанционно; незнакомые соединения не разбирайте с усилием.

Продолжение памятки. Подготовка к работе и причины ограничений — на предыдущей странице.
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Микроволновка Hyundai
Как пользоваться

Откройте дверцу и поставьте еду внутрь

Используйте посуду для микроволновки

Закройте дверцу до щелчка

Выберите режим нагрева на панели.

Установите время нагрева.

Дождитесь сигнала окончания

Аккуратно достаньте — может быть горячо

Важно перед работой

Еда и посуда сильно нагреваются

Накрывайте еду — меньше брызг

Не включайте пустую печь

Следите, чтобы дверца закрывалась плотно

Чего нельзя делать

Ставить металл/фольгу внутрь

Разогревать герметично закрытые ёмкости

Лить воду внутрь корпуса

Блокировать вентиляцию

Перед возвратом

Верните все комплектующие в полученной
упаковке. Разборку и укладку уточните
дистанционно; незнакомые соединения не
разбирайте с усилием.

Почему это важно

Не используйте металлическую посуду
и не запускайте пустую печь.

Неподходящая посуда и работа без
предусмотренной нагрузки могут
повредить внутренние поверхности и
узлы печи.

Не ставьте герметично закрытые
ёмкости.

При нагреве внутри растёт давление:
содержимое может разорвать упаковку и
загрязнить камеру.

Что можно повредить

Камера, дверца и посуда комплекта

Органы управления и внутренние
узлы

Порядок возмещения ущерба указан в счёте-
договоре вашего заказа.

При неисправности прекратите использование и
свяжитесь с менеджером: +7 (953) 805-42-27. Не
ремонтируйте оборудование самостоятельно.
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Комплект павербанков
Как пользоваться

Возьмите пауэрбанк с базы

Подключите кабель к устройству

Нажмите кнопку (если есть)

Следите за индикатором заряда

После использования — верните на базу

Убедитесь, что встал в слот до конца

База должна быть подключена к сети

Важно перед работой

Следите за уровнем заряда

Не роняйте — внутри аккумулятор

Используйте подходящие кабели

Не перегревайте (не оставлять на солнце)

Чего нельзя делать

Мочить или использовать под дождём

Разбирать корпус

Подключать повреждённые кабели

Коротить контакты

Перед возвратом

Верните все комплектующие в полученной
упаковке. Разборку и укладку уточните
дистанционно; незнакомые соединения не
разбирайте с усилием.

Почему это важно

Берегите аккумуляторы от ударов, влаги
и сильного нагрева.

Повреждённый аккумулятор может
перестать работать и стать
небезопасным при зарядке. Такой блок
нужно отложить и сообщить менеджеру.

Возвращайте комплект целиком.

Без штатных кабелей и зарядных
принадлежностей комплект нельзя
передать следующему заказчику.

Что можно повредить

Корпуса и аккумуляторы

Кабели и зарядные принадлежности

Порядок возмещения ущерба указан в счёте-
договоре вашего заказа.

При неисправности прекратите использование и
свяжитесь с менеджером: +7 (953) 805-42-27. Не
ремонтируйте оборудование самостоятельно.
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Стремянка 2,4 м

Правила эксплуатации отправляем файлом. Сборку, настройку и упаковку вашей модели уточните
дистанционно у менеджера до начала работы.

Как пользоваться

1. Осмотрите ступени, стойки, шарниры,
фиксаторы и опоры. Не используйте при
повреждении или неполной фиксации.

2. Поставьте на твёрдое горизонтальное
нескользкое основание. Проверьте
установленный стабилизатор; без него не
работайте.

3. Раскрытие и телескопическое выдвижение
конкретной ревизии уточните дистанционно до
работы. На каждой секции должны запереться
оба фиксатора; проверьте это до подъёма.

4. Используйте только согласованную
конфигурацию. Поднимайтесь лицом к
лестнице, сохраняйте опору и держите корпус
между стойками.

Важно перед работой

Только один человек; суммарно с инструментом
не более 150 кг. Руки держите вне зазоров
между секциями.

Паспорт WORKY серии МИ: общие требования; таблица
ревизии отличается (PDF)

Почему это важно

До подъёма проверьте устойчивость и
фиксацию по инструкции выдаваемой
стремянки.

Незакреплённый механизм может
сложиться, а опоры на неровной
поверхности — соскользнуть. Это создаёт
риск падения и деформации
конструкции.

Что можно повредить

Ступени и опоры

Шарниры, фиксаторы и накладки

Порядок возмещения ущерба указан в счёте-
договоре вашего заказа.

При неисправности прекратите использование и
свяжитесь с менеджером: +7 (953) 805-42-27. Не
ремонтируйте оборудование самостоятельно.
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Стремянка 2,4 м
Выключение и возврат

Чего нельзя делать

Стоять на незапертых секциях, тянуться в сторону или перемещать лестницу с
человеком.

Использовать вместо настила/моста, на скользкой основе или рядом с открытыми
токоведущими частями.

Сборка и разборка

Складывайте без человека и инструмента, поддерживая секции и не подставляя
пальцы. Способ освобождения фиксаторов уточните для выданной ревизии.
Сложенную лестницу зафиксируйте штатным ремнём.

Перед возвратом

Верните все комплектующие в полученной упаковке. Разборку и укладку уточните
дистанционно; незнакомые соединения не разбирайте с усилием.

Продолжение памятки. Подготовка к работе и причины ограничений — на предыдущей странице.
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Тепловая пушка Denzel
Как пользоваться

Поставьте на ровную поверхность

Подключите к розетке (или генератору)

Выберите режим (вентилятор / обогрев)

Установите мощность/температуру

Направьте поток в нужную сторону

Дайте поработать для прогрева

После — выключите и дайте остыть

Важно перед работой

Сильно греется — горячий воздух

Требует мощного питания

Нужна вентиляция (не в закрытом ящике)

Держите вдали от тканей и предметов

Чего нельзя делать

Накрывать или перекрывать поток воздуха

Ставить вплотную к стенам/вещам

Использовать во влажной среде

Оставлять без присмотра

Перед возвратом

Верните все комплектующие в полученной
упаковке. Разборку и укладку уточните
дистанционно; незнакомые соединения не
разбирайте с усилием.

Почему это важно

Не закрывайте поток воздуха и не
ставьте прибор вплотную к ткани или
упаковке.

Недостаточный отвод тепла может
перегреть прибор, а горячий воздух —
повредить близкие предметы.

Согласуйте электропитание и
дождитесь остывания перед упаковкой.

Перегруженная линия может
перегреться, а горячий корпус —
повредить упаковку.

Что можно повредить

Нагревательный и вентиляционный
узлы

Корпус, кабель и вилка

Порядок возмещения ущерба указан в счёте-
договоре вашего заказа.

При неисправности прекратите использование и
свяжитесь с менеджером: +7 (953) 805-42-27. Не
ремонтируйте оборудование самостоятельно.
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Зонт актёрский
Как пользоваться

Раскройте зонт до щелчка

Держите за ручку вертикально

Направляйте от ветра

Используйте над головой

После дождя — стряхните воду

Закройте аккуратно, не защемляя ткань

Дайте высохнуть перед упаковкой

Важно перед работой

Боится сильного ветра

Спицы могут сломаться при нагрузке

Мокрый — может испачкать вещи

Не направляйте остриём на людей

Чего нельзя делать

Выворачивать при ветре

Резко закрывать

Использовать как опору

Бросать на землю

Перед возвратом

Верните все комплектующие в полученной
упаковке. Разборку и укладку уточните
дистанционно; незнакомые соединения не
разбирайте с усилием.

Почему это важно

Открывайте и закрывайте зонт без
рывков и не оставляйте без контроля на
ветру.

Рывок или порыв ветра может погнуть
спицы, порвать ткань и вывернуть
механизм.

Что можно повредить

Ткань купола

Спицы, ручка и механизм

Порядок возмещения ущерба указан в счёте-
договоре вашего заказа.

При неисправности прекратите использование и
свяжитесь с менеджером: +7 (953) 805-42-27. Не
ремонтируйте оборудование самостоятельно.
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Прожектор светодиодный 50 Вт

Правила эксплуатации отправляем файлом. Сборку, настройку и упаковку вашей модели уточните
дистанционно у менеджера до начала работы.

Как пользоваться

1. Осмотрите провод, вилку, стекло, корпус и
опору. При повреждении не включайте.

2. Разместите на устойчивой негорючей
поверхности либо на согласованном креплении,
исключив падение. Способ крепления уточните
дистанционно.

3. Направьте свет вдали от глаз, ткани и горючих
предметов. Подключайте только после
размещения, в сухом месте.

Как выключить

1. Отключите питание, выньте вилку и дайте
корпусу остыть. Только затем меняйте
положение, переносите и укладывайте.

Важно перед работой

Мощность 50 Вт. До подтверждения
маркировки не используйте под дождём и во
влажных местах.

Чего нельзя делать

Накрывать, ставить вплотную к ткани, касаться
горячего корпуса.

Поднимать за кабель, оставлять без устойчивой
опоры, разбирать корпус или менять провод
самостоятельно.

Перед возвратом

Верните все комплектующие в полученной
упаковке. Разборку и укладку уточните
дистанционно; незнакомые соединения не
разбирайте с усилием.

Почему это важно

До установки подтвердите крепление и
допустимое размещение.

Неустойчивое или неподходящее
крепление может уронить прожектор и
повредить корпус, стекло или
соединения.

Не тяните за провод и не используйте
повреждённые разъёмы.

Повреждение изоляции и контактов
может привести к отказу светильника и
опасному подключению.

Что можно повредить

Корпус и защитное стекло

Крепление, кабель и разъёмы

Порядок возмещения ущерба указан в счёте-
договоре вашего заказа.

При неисправности прекратите использование и
свяжитесь с менеджером: +7 (953) 805-42-27. Не
ремонтируйте оборудование самостоятельно.
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Настольный кулер для воды
Как пользоваться

Установите бутыль сверху

Подключите к розетке

Включите питание (если есть кнопки сзади)

Нажмите на нужный кран (синий — холодная,
красный — горячая)

Используйте стаканы/бутылки

Следите за уровнем воды

Важно перед работой

Горячая вода — можно обжечься

Не наклоняйте с установленной бутылью

Нужна вентиляция (не вплотную к стене)

Использовать только питьевую воду

Чего нельзя делать

Включать без воды

Переворачивать кулер

Давить сильно на краны

Ставить на неровную поверхность

Перед возвратом

Верните все комплектующие в полученной
упаковке. Разборку и укладку уточните
дистанционно; незнакомые соединения не
разбирайте с усилием.

Почему это важно

Устанавливайте бутыль и пользуйтесь
кранами по порядку из файла с
правилами эксплуатации.

Неправильно установленная бутыль
может протечь, а усилие на кране —
сломать его.

Не включайте предусмотренный
моделью нагрев без заполнения водой.

Нагрев без воды может повредить
нагревательный узел. Порядок первого
заполнения уточните дистанционно до
включения.

Что можно повредить

Краны и место установки бутыли

Корпус и нагревательный узел

Порядок возмещения ущерба указан в счёте-
договоре вашего заказа.

При неисправности прекратите использование и
свяжитесь с менеджером: +7 (953) 805-42-27. Не
ремонтируйте оборудование самостоятельно.

X Rental · 22 / 49



X Rental · как пользоваться оборудованием 18 / 43

Зонт операторский

Правила эксплуатации отправляем файлом. Сборку, настройку и упаковку вашей модели уточните
дистанционно у менеджера до начала работы.

Как пользоваться

1. До установки согласуйте грунт и способ
закрепления. Не ставьте рядом с проезжей
частью, линиями электропередачи и
источниками огня.

2. Осмотрите купол, спицы, стойку и фиксатор. Не
раскрывайте при повреждении или без
согласованной устойчивой опоры.

3. Раскрытие, фиксацию и размещение штыря
уточните дистанционно до работы. Убедитесь,
что зонт не может упасть на людей и
оборудование.

Важно перед работой

Зонт не заменяет защитное укрытие. При
порывах ветра прекратите использование и
сложите безопасным способом;
подтверждённого ветрового допуска нет.

Чего нельзя делать

Оставлять раскрытым без присмотра,
привязывать к случайным предметам или
держать у электрических проводов.

Использовать при грозе, нагружать купол,
принудительно сгибать спицы.

Сборка и разборка

Складывайте, поддерживая стойку; сначала
освободите зону от людей. Не вытаскивайте
опору рывком при раскрытом куполе. Перед
упаковкой высушите ткань.

Перед возвратом

Верните все комплектующие в полученной
упаковке. Разборку и укладку уточните
дистанционно; незнакомые соединения не
разбирайте с усилием.

Почему это важно

Согласуйте способ закрепления именно
этого зонта и условия площадки.

Без подходящего закрепления зонт
может упасть или сместиться на ветру,
повредить спицы и находящуюся рядом
технику.

Что можно повредить

Купол и спицы

Стойка и крепление

Порядок возмещения ущерба указан в счёте-
договоре вашего заказа.

При неисправности прекратите использование и
свяжитесь с менеджером: +7 (953) 805-42-27. Не
ремонтируйте оборудование самостоятельно.
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Чёрно-белый принтер
Как пользоваться

Подключите питание и включите кнопку

Подключите к ноутбуку (USB или Wi-Fi, если
есть)

Загрузите бумагу в лоток

Отправьте файл на печать

Заберите листы сверху

Следите за индикаторами (если мигает — есть
ошибка)

После работы — выключите

Важно перед работой

Используется тонер (внутри картридж)

Бумага должна быть сухая и ровная

Не дергайте лист во время печати

При перевозке — не трясти (внутри тонер)

Чего нельзя делать

Открывать принтер во время печати

Тянуть за застрявшую бумагу резко

Трясти или переворачивать

Использовать влажную или мятую бумагу

Перед возвратом

Верните все комплектующие в полученной
упаковке. Разборку и укладку уточните
дистанционно; незнакомые соединения не
разбирайте с усилием.

Почему это важно

Используйте подходящую сухую бумагу
и не вытягивайте застрявший лист с
усилием.

Неподходящая бумага может застрять.
Рывок за лист может повредить
механизм подачи или оставить обрывки
внутри.

Не ставьте напитки рядом и защищайте
принтер при перевозке.

Жидкость и удары могут повредить
электронные узлы и подвижные детали.

Что можно повредить

Механизм подачи бумаги

Корпус, соединения и электроника

Порядок возмещения ущерба указан в счёте-
договоре вашего заказа.

При неисправности прекратите использование и
свяжитесь с менеджером: +7 (953) 805-42-27. Не
ремонтируйте оборудование самостоятельно.
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Мусорный бак 40 л
Как пользоваться

Вставьте мусорный пакет внутрь

Зафиксируйте края пакета под крышкой

Нажмите на педаль — крышка откроется

Выбросьте мусор

Отпустите педаль — крышка закроется

Следите за наполнением

После — замените пакет

Важно перед работой

Не переполняйте (крышка не закроется)

Ставьте на ровную поверхность

Острые предметы могут порвать пакет

Следите за чистотой внутри

Чего нельзя делать

Давить на крышку руками

Вставать на бак

Кидать тяжёлые предметы

Использовать без пакета

Перед возвратом

Верните все комплектующие в полученной
упаковке. Разборку и укладку уточните
дистанционно; незнакомые соединения не
разбирайте с усилием.

Почему это важно

Используйте пакет и не выбрасывайте
горячий пепел, угли и агрессивные
жидкости.

Пакет защищает бак от сильных
загрязнений. Горячий мусор может
прожечь или деформировать пластик.

Не садитесь на бак и не бросайте его
при перевозке.

Крышка, стенки и крепления могут
треснуть от нагрузки или удара.

Что можно повредить

Корпус и крышка

Ручки и крепления

Порядок возмещения ущерба указан в счёте-
договоре вашего заказа.

При неисправности прекратите использование и
свяжитесь с менеджером: +7 (953) 805-42-27. Не
ремонтируйте оборудование самостоятельно.
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Колонка JBL
Как пользоваться

Зажмите кнопку питания — включится

Включите Bluetooth на телефоне

Выберите колонку JBL в списке

Запустите музыку

Регулируйте громкость кнопками

Заряжайте через кабель (в комплекте)

Важно перед работой

Следите за зарядом

Не мочите (если не указана защита)

Не включайте на максимум долго (может
хрипеть)

Держите подальше от песка и пыли

Чего нельзя делать

Ронять (ломаются динамики)

Лить воду в разъёмы

Заряжать неоригинальными блоками
сомнительного качества

Разбирать

Перед возвратом

Верните все комплектующие в полученной
упаковке. Разборку и укладку уточните
дистанционно; незнакомые соединения не
разбирайте с усилием.

Почему это важно

Берегите колонку от падений и не
подключайте питание к влажному
разъёму.

Удар может повредить корпус и
динамики, а влага в разъёме при зарядке
— контакты и электронику.

Не используйте несовместимые
зарядные принадлежности.

Неподходящее подключение может
повредить разъём и зарядный узел.

Что можно повредить

Корпус и динамики

Разъём и зарядный узел

Порядок возмещения ущерба указан в счёте-
договоре вашего заказа.

При неисправности прекратите использование и
свяжитесь с менеджером: +7 (953) 805-42-27. Не
ремонтируйте оборудование самостоятельно.
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Мини-холодильник
Как пользоваться

Поставьте на ровную поверхность

Подключите к розетке

Установите температуру (если есть регулятор)

Разложите продукты внутри

Старайтесь не открывать часто

После работы — выключите и разморозьте при
необходимости

Важно перед работой

Нужна вентиляция (не ставить вплотную к
стене)

Не перегружайте — должен ходить воздух

Не ставьте горячие продукты внутрь

При перевозке — держать вертикально

Чего нельзя делать

Класть внутрь воду без тары

Переворачивать холодильник

Закрывать вентиляционные отверстия

Включать после перевозки без выдержки,
предусмотренной паспортом модели. Уточните
время у менеджера.

Перед возвратом

Верните все комплектующие в полученной
упаковке. Разборку и укладку уточните
дистанционно; незнакомые соединения не
разбирайте с усилием.

Почему это важно

Не закрывайте вентиляцию и
соблюдайте порядок включения после
перевозки.

Без отвода тепла холодильник хуже
охлаждает содержимое. Условия
перевозки и время выдержки перед
включением зависят от модели.

Не сбивайте лёд твёрдыми предметами.

Можно повредить внутренние
поверхности и элементы системы
охлаждения.

Что можно повредить

Внутренние поверхности и
уплотнения

Система охлаждения и корпус

Порядок возмещения ущерба указан в счёте-
договоре вашего заказа.

При неисправности прекратите использование и
свяжитесь с менеджером: +7 (953) 805-42-27. Не
ремонтируйте оборудование самостоятельно.
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Платформенная тележка
Как пользоваться

Поставьте груз по центру платформы

Равномерно распределите вес

При необходимости — закрепите груз

Толкайте плавно, без рывков

Следите за направлением колёс

Для остановки — удерживайте тележку

После работы — уберите в безопасное место

Важно перед работой

Не перегружайте тележку

Тяжёлый груз — только по центру

Следите за руками (колёса могут прищемить)

Использовать на ровной поверхности

Чего нельзя делать

Садиться или кататься на тележке

Резко толкать с грузом

Ставить груз на край

Использовать на лестницах

Перед возвратом

Верните все комплектующие в полученной
упаковке. Разборку и укладку уточните
дистанционно; незнакомые соединения не
разбирайте с усилием.

Почему это важно

Распределяйте груз устойчиво и не
перегружайте тележку.

Груз может соскользнуть, а перегрузка —
повредить платформу, колёса и
крепления.

Не перевозите людей и избегайте
ударов о ступени.

Тележка может потерять устойчивость;
удар создаёт дополнительную нагрузку
на ходовую часть.

Что можно повредить

Платформа и ручка

Колёса и их крепления

Порядок возмещения ущерба указан в счёте-
договоре вашего заказа.

При неисправности прекратите использование и
свяжитесь с менеджером: +7 (953) 805-42-27. Не
ремонтируйте оборудование самостоятельно.
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Генератор Hyundai 3 кВт
Как пользоваться

1. Поставьте генератор снаружи, на ровном сухом
месте, вдали от окон и горючих материалов.
Нагрузку отключите.

2. Проверьте масло, топливо, отсутствие течей и
повреждений. Неисправный генератор не
запускайте.

3. Выключите ECO: OFF. Откройте воздушный
клапан крышки бака: ON.

4. Для холодного запуска установите общий
переключатель двигателя и заслонки в CHOKE.
Для горячего — в RUN.

5. Удерживая корпус, потяните стартер до
сопротивления, затем выполните пусковое
движение. Верните ручку без броска.

6. После прогрева переведите переключатель в
RUN. Через 4–5 минут подключайте
выключенные приборы и включайте их
поочерёдно.

Важно перед работой

Заземление, суммарную нагрузку и пусковые
токи согласуйте до работы.

При LOW OIL, перегрузке или течи прекратите
работу и свяжитесь с X Rental. Защиту не
обходите.

Полное руководство Hyundai HHY 3050Si (PDF)

Почему это важно

Работайте только снаружи; не
заправляйте работающий или горячий
генератор.

Выхлоп опасен для людей, а попадание
топлива на горячие части создаёт риск
возгорания.

Подключайте технику после изучения
правил Hyundai HHY 3050Si и
согласования нагрузки.

Ошибочное подключение и
неподходящая нагрузка могут повредить
генератор и подключённые приборы.

Что можно повредить

Электрическая часть и разъёмы

Корпус и топливная система

Порядок возмещения ущерба указан в счёте-
договоре вашего заказа.

При неисправности прекратите использование и
свяжитесь с менеджером: +7 (953) 805-42-27. Не
ремонтируйте оборудование самостоятельно.
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Генератор Hyundai 3 кВт
Выключение и возврат

Как выключить

1. Выключите и отсоедините потребителей. Оставьте двигатель работать без
нагрузки 4–5 минут.

2. Установите ECO в OFF, затем общий переключатель в OFF. После полного
остывания закройте воздушный клапан бака.

Чего нельзя делать

Работать в помещении или под дождём; подключаться напрямую к электросети
здания.

Заправлять работающий или горячий генератор; курить при заправке.

Перед возвратом

Верните все комплектующие в полученной упаковке. Разборку и укладку уточните
дистанционно; незнакомые соединения не разбирайте с усилием.

Продолжение памятки. Подготовка к работе и причины ограничений — на предыдущей странице.
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Удлинитель на катушке 50 м
Как пользоваться

1. Осмотрите весь кабель, вилку и розетки. При трещинах,
оголённых жилах или следах нагрева не включайте.

2. Полностью размотайте кабель. Исключите натяжение,
пережатие, нагрев и наезд; обезопасьте проходы.

3. При выключенных приборах подключите удлинитель к
подходящей заземлённой розетке. Потребителей
включайте по одному.

Как выключить

1. Выключите и отсоедините приборы, затем отключите
удлинитель, держась за вилку.

2. Остывший обесточенный кабель очистите от сухой грязи
и смотайте без узлов.

Важно перед работой

КГ 3×2,5 мм²; 4 розетки; IP54. Маркировка: 4 000 Вт / 16
А. Допустимую нагрузку всей линии согласуйте заранее
с учётом питающей розетки и пусковых токов.

IP54 не разрешает погружение или хранение соединений
в луже. Незадействованные розетки закрывайте
крышками.

Чего нельзя делать

Перегружать линию или соединять катушки цепочкой.

Мочить соединения, использовать повреждённый кабель,
тянуть за провод.

Повторно включать защиту без выяснения причины. При
нагреве, запахе или искрении отключите линию,
свяжитесь с X Rental.

Перед возвратом

Верните все комплектующие в полученной упаковке.
Разборку и укладку уточните дистанционно; незнакомые
соединения не разбирайте с усилием.

Почему это важно

Согласуйте нагрузку и
размотайте катушечный кабель
перед работой под нагрузкой.

При перегрузке и недостаточном
отводе тепла могут перегреться
кабель, вилка и розетки.
Возможны повреждение изоляции
и возгорание.

Берегите кабель от воды,
пережатия и колёс транспорта.

Повреждённая изоляция и мокрые
соединения создают риск
замыкания. Такой удлинитель
нельзя продолжать использовать.

Что можно повредить

Изоляция кабеля

Вилка, розетки и катушка, если
предусмотрена

Порядок возмещения ущерба указан в
счёте-договоре вашего заказа.

При неисправности прекратите
использование и свяжитесь с
менеджером: +7 (953) 805-42-27. Не
ремонтируйте оборудование
самостоятельно.
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Удлинитель на катушке 30 м
Как пользоваться

1. Осмотрите весь кабель, вилку и розетки. При трещинах,
оголённых жилах или следах нагрева не включайте.

2. Полностью размотайте кабель. Исключите натяжение,
пережатие, нагрев и наезд; обезопасьте проходы.

3. При выключенных приборах подключите удлинитель к
подходящей заземлённой розетке. Потребителей
включайте по одному.

Как выключить

1. Выключите и отсоедините приборы, затем отключите
удлинитель, держась за вилку.

2. Остывший обесточенный кабель очистите от сухой грязи
и смотайте без узлов.

Важно перед работой

КГ 3×2,5 мм²; 4 розетки; IP54. Маркировка: 4 000 Вт / 16
А. Допустимую нагрузку всей линии согласуйте заранее
с учётом питающей розетки и пусковых токов.

IP54 не разрешает погружение или хранение соединений
в луже. Незадействованные розетки закрывайте
крышками.

Чего нельзя делать

Перегружать линию или соединять катушки цепочкой.

Мочить соединения, использовать повреждённый кабель,
тянуть за провод.

Повторно включать защиту без выяснения причины. При
нагреве, запахе или искрении отключите линию,
свяжитесь с X Rental.

Перед возвратом

Верните все комплектующие в полученной упаковке.
Разборку и укладку уточните дистанционно; незнакомые
соединения не разбирайте с усилием.

Почему это важно

Согласуйте нагрузку и
размотайте катушечный кабель
перед работой под нагрузкой.

При перегрузке и недостаточном
отводе тепла могут перегреться
кабель, вилка и розетки.
Возможны повреждение изоляции
и возгорание.

Берегите кабель от воды,
пережатия и колёс транспорта.

Повреждённая изоляция и мокрые
соединения создают риск
замыкания. Такой удлинитель
нельзя продолжать использовать.

Что можно повредить

Изоляция кабеля

Вилка, розетки и катушка, если
предусмотрена

Порядок возмещения ущерба указан в
счёте-договоре вашего заказа.

При неисправности прекратите
использование и свяжитесь с
менеджером: +7 (953) 805-42-27. Не
ремонтируйте оборудование
самостоятельно.
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Удлинитель на катушке 20 м

Правила эксплуатации отправляем файлом. Сборку, настройку и упаковку вашей модели уточните
дистанционно у менеджера до начала работы.

Как пользоваться

1. Осмотрите весь кабель, вилку и розетки. При трещинах,
оголённых жилах или следах нагрева не включайте.

2. Полностью размотайте кабель. Исключите натяжение,
пережатие, нагрев и наезд; обезопасьте проходы.

3. При выключенных приборах подключите удлинитель к
подходящей заземлённой розетке. Потребителей
включайте по одному.

Как выключить

1. Выключите и отсоедините приборы, затем отключите
удлинитель, держась за вилку.

2. Остывший обесточенный кабель очистите от сухой грязи
и смотайте без узлов.

Важно перед работой

Длина 20 м. Нагрузку и способ включения согласуйте по
маркировке выданного изделия; не подключайте
нагреватели и мощные приборы до согласования.

До подтверждения степени защиты используйте только в
сухом месте. При наличии кнопки сначала переведите её
в выключенное положение; схема защиты зависит от
модели.

Чего нельзя делать

Перегружать линию или соединять катушки цепочкой.

Мочить соединения, использовать повреждённый кабель,
тянуть за провод.

Повторно включать защиту без выяснения причины. При
нагреве, запахе или искрении отключите линию,
свяжитесь с X Rental.

Перед возвратом

Верните все комплектующие в полученной упаковке.
Разборку и укладку уточните дистанционно; незнакомые
соединения не разбирайте с усилием.

Почему это важно

Согласуйте нагрузку и
размотайте катушечный кабель
перед работой под нагрузкой.

При перегрузке и недостаточном
отводе тепла могут перегреться
кабель, вилка и розетки.
Возможны повреждение изоляции
и возгорание.

Берегите кабель от воды,
пережатия и колёс транспорта.

Повреждённая изоляция и мокрые
соединения создают риск
замыкания. Такой удлинитель
нельзя продолжать использовать.

Что можно повредить

Изоляция кабеля

Вилка, розетки и катушка, если
предусмотрена

Порядок возмещения ущерба указан в
счёте-договоре вашего заказа.

При неисправности прекратите
использование и свяжитесь с
менеджером: +7 (953) 805-42-27. Не
ремонтируйте оборудование
самостоятельно.
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Удлинитель на катушке 10 м
Как пользоваться

1. Осмотрите весь кабель, вилку и розетки. При трещинах,
оголённых жилах или следах нагрева не включайте.

2. Полностью размотайте кабель. Исключите натяжение,
пережатие, нагрев и наезд; обезопасьте проходы.

3. При выключенных приборах подключите удлинитель к
подходящей заземлённой розетке. Потребителей
включайте по одному.

Как выключить

1. Выключите и отсоедините приборы, затем отключите
удлинитель, держась за вилку.

2. Остывший обесточенный кабель очистите от сухой грязи
и смотайте без узлов.

Важно перед работой

10 м; 4 розетки; ПВС 3×1,0 мм²; 10 А. Суммарно не более
2 200 Вт при полностью размотанном кабеле.

Только сухое размещение, IP20. Не использовать под
дождём или там, где возможны брызги. При
несовпадении маркировки с памяткой не включайте,
уточните у X Rental.

Чего нельзя делать

Перегружать линию или соединять катушки цепочкой.

Мочить соединения, использовать повреждённый кабель,
тянуть за провод.

Повторно включать защиту без выяснения причины. При
нагреве, запахе или искрении отключите линию,
свяжитесь с X Rental.

Перед возвратом

Верните все комплектующие в полученной упаковке.
Разборку и укладку уточните дистанционно; незнакомые
соединения не разбирайте с усилием.

Почему это важно

Согласуйте нагрузку и
размотайте катушечный кабель
перед работой под нагрузкой.

При перегрузке и недостаточном
отводе тепла могут перегреться
кабель, вилка и розетки.
Возможны повреждение изоляции
и возгорание.

Берегите кабель от воды,
пережатия и колёс транспорта.

Повреждённая изоляция и мокрые
соединения создают риск
замыкания. Такой удлинитель
нельзя продолжать использовать.

Что можно повредить

Изоляция кабеля

Вилка, розетки и катушка, если
предусмотрена

Порядок возмещения ущерба указан в
счёте-договоре вашего заказа.

При неисправности прекратите
использование и свяжитесь с
менеджером: +7 (953) 805-42-27. Не
ремонтируйте оборудование
самостоятельно.
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Чайник Scarlet
Как пользоваться

Налейте воду (не выше MAX и не ниже MIN)

Поставьте чайник на базу

Подключите к розетке

Нажмите кнопку включения

Дождитесь кипения (выключится сам)

Аккуратно налейте воду

После — отключите от сети при необходимости

Важно перед работой

Корпус и пар — горячие

Использовать только с водой

Следите, чтобы крышка была закрыта

Не переливайте выше отметки

Чего нельзя делать

Включать без воды

Заливать воду на базу

Открывать крышку во время кипения

Использовать при повреждённом кабеле

Перед возвратом

Верните все комплектующие в полученной
упаковке. Разборку и укладку уточните
дистанционно; незнакомые соединения не
разбирайте с усилием.

Почему это важно

Не включайте пустой чайник и не
кипятите в нём молоко или другие
напитки.

Нагрев без воды может повредить
прибор, а остатки напитков — пригореть к
нагреваемым поверхностям.

Не погружайте подставку и
электрические соединения в воду.

Влага в электрической части может
вызвать замыкание и отказ чайника.

Что можно повредить

Колба и нагревательная часть

Подставка, вилка и кабель

Порядок возмещения ущерба указан в счёте-
договоре вашего заказа.

При неисправности прекратите использование и
свяжитесь с менеджером: +7 (953) 805-42-27. Не
ремонтируйте оборудование самостоятельно.
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Стул визажиста

Правила эксплуатации отправляем файлом. Сборку, настройку и упаковку вашей модели уточните
дистанционно у менеджера до начала работы.

Как пользоваться

1. Поставьте стул на ровный твёрдый нескользкий
пол. Проверьте сиденье, основание, подножку и
устойчивость.

2. До посадки установите согласованную высоту и
проверьте фиксацию. Положение рычага и
допустимость регулировки под нагрузкой
уточните у X Rental.

3. Садитесь по центру, сохраняйте равновесие. Не
используйте подножку как ступень для подъёма
на стул.

Важно перед работой

Нагрузка не более 130 кг. Не используйте, если
механизм самопроизвольно опускается, есть
люфт или неустойчивость.

Чего нельзя делать

Вставать на сиденье, раскачиваться или
перемещать стул с сидящим человеком.

Разбирать газлифт, применять силу к рычагу
или регулировать неизвестный механизм без
уточнения.

Сборка и разборка

Переносите пустой стул за основание и
сиденье, не за рычаг. Порядок разборки для
перевозки согласуйте: газлифт самостоятельно
не снимайте.

Перед возвратом

Верните все комплектующие в полученной
упаковке. Разборку и укладку уточните
дистанционно; незнакомые соединения не
разбирайте с усилием.

Почему это важно

Попросите показать механизм
регулировки и не меняйте его
положение с усилием.

Неправильная регулировка может
повредить механизм, а потеря фиксации
— привести к падению сидящего.

Берегите обивку от острых предметов,
краски и косметики.

Порезы и стойкие загрязнения могут
потребовать восстановления или замены
обивки.

Что можно повредить

Обивка

Механизм регулировки и опоры

Порядок возмещения ущерба указан в счёте-
договоре вашего заказа.

При неисправности прекратите использование и
свяжитесь с менеджером: +7 (953) 805-42-27. Не
ремонтируйте оборудование самостоятельно.
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Ширма текстильная, чёрная
Как пользоваться

1. Поставьте сложенную ширму вертикально на
ровный сухой пол. Уберите препятствия и
оставьте место для раскрытия.

2. Поддерживая соседние створки, раскрывайте
их гармошкой, не пережимая ткань и пальцы у
петель.

3. Оставьте створки под углом друг к другу,
особенно крайние: полностью прямая ширма
неустойчива. Проверьте устойчивость до
использования.

Важно перед работой

Высота 175 см, ширина в полностью раскрытом
виде 300 см; рабочая ширина зависит от углов
створок.

Это готовые деревянные рамы с тканью и
петлями. Натягивать ткань, собирать трубчатый
каркас или откручивать петли не требуется.

Чего нельзя делать

Опираться, вешать тяжёлые предметы, ставить у
открытого огня, под дождём или на сквозняке.

Тащить раскрытую ширму по полу, распрямлять
через усилие, мыть ткань агрессивными
средствами.

Сборка и разборка

Перед перемещением сложите створки
гармошкой, придерживая рамы. Переносите за
деревянный каркас, не за ткань и петли.

Перед возвратом

Верните все комплектующие в полученной
упаковке. Разборку и укладку уточните
дистанционно; незнакомые соединения не
разбирайте с усилием.

Почему это важно

Собирайте каркас и крепите ткань по
порядку из файла с правилами
эксплуатации.

Перекос или усилие на неподходящем
соединении могут сломать каркас или
порвать ткань.

Не приклеивайте декор и не ставьте
рядом с нагревателями.

Клей оставляет следы, а горячие
предметы могут прожечь полотно.

Что можно повредить

Тканевое полотно

Каркас и крепления

Порядок возмещения ущерба указан в счёте-
договоре вашего заказа.

При неисправности прекратите использование и
свяжитесь с менеджером: +7 (953) 805-42-27. Не
ремонтируйте оборудование самостоятельно.
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Кофемашина зерновая Nivona
Как пользоваться

Подключите к розетке и включите

Залейте воду в бак

Засыпьте кофе (зерно/молотый — зависит от
модели)

Поставьте чашку под носик

Выберите напиток на панели

Для молочных — используйте трубку/
капучинатор

После — промойте систему (если просит)

Важно перед работой

Использовать только чистую воду

Не оставлять без воды

Капучинатор требует промывки после молока

Не двигать во время работы

Чего нельзя делать

Лить что-либо кроме воды в бак

Засыпать посторонние предметы

Тянуть за трубки

Использовать при пустом баке

Перед возвратом

Верните все комплектующие в полученной
упаковке. Разборку и укладку уточните
дистанционно; незнакомые соединения не
разбирайте с усилием.

Почему это важно

Засыпайте в предусмотренный бункер
только подходящее зерно.

Посторонние предметы и неподходящие
продукты могут повредить механизм
помола.

Не разбирайте машину и используйте
только согласованные способы очистки.

Неподходящая химия и силовая разборка
могут повредить уплотнения, крепления
и внутренние узлы.

Что можно повредить

Механизм помола и подачи

Контейнеры, корпус и уплотнения

Порядок возмещения ущерба указан в счёте-
договоре вашего заказа.

При неисправности прекратите использование и
свяжитесь с менеджером: +7 (953) 805-42-27. Не
ремонтируйте оборудование самостоятельно.
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Ширма деревянная, 6 секций
Как пользоваться

Раскройте секции гармошкой

Поставьте на ровную поверхность

Расставьте под нужным углом

Зафиксируйте устойчивое положение

При необходимости — удлините (разверните
шире)

Используйте как перегородку/фон

После работы — сложите

Важно перед работой

Лёгкая конструкция — может упасть

Ставьте устойчиво, не в проходе

При ветре — закрепить или утяжелить

Перевозить только в сложенном виде

Чего нельзя делать

Садиться или опираться всем весом

Ставить на неровный пол

Резко раскрывать (можно сломать петли)

Использовать на сильном ветру

Перед возвратом

Верните все комплектующие в полученной
упаковке. Разборку и укладку уточните
дистанционно; незнакомые соединения не
разбирайте с усилием.

Почему это важно

Раскладывайте ширму устойчиво и не
выворачивайте секции против хода
петель.

Силовое раскрытие может вырвать
петли, а неустойчивая установка —
опрокинуть ширму.

Берегите панели от воды, клея и
крепежа.

Могут остаться пятна, отверстия и
повреждения покрытия.

Что можно повредить

Панели и покрытие

Петли и соединения

Порядок возмещения ущерба указан в счёте-
договоре вашего заказа.

При неисправности прекратите использование и
свяжитесь с менеджером: +7 (953) 805-42-27. Не
ремонтируйте оборудование самостоятельно.
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Кофемашина капсульная Nespresso
Как пользоваться

Подключите к розетке и включите

Залейте воду в бак

Вставьте капсулу в отсек

Поставьте чашку под носик

Нажмите кнопку приготовления

Дождитесь завершения

Удалите использованную капсулу

Важно перед работой

Использовать только подходящие капсулы

Следите за уровнем воды

Не открывать отсек во время работы

Регулярно очищать поддон

Чего нельзя делать

Включать без воды

Использовать повреждённые капсулы

Лить что-либо кроме воды

Тянуть за рычаг с усилием

Перед возвратом

Верните все комплектующие в полученной
упаковке. Разборку и укладку уточните
дистанционно; незнакомые соединения не
разбирайте с усилием.

Почему это важно

Используйте совместимые капсулы и не
давите на рычаг при сопротивлении.

Неподходящая или застрявшая капсула
может мешать закрытию. Усилие может
повредить механизм.

Не открывайте рычаг во время
приготовления.

Внутри проходит горячая вода;
преждевременное открытие создаёт риск
ожога и пролива.

Что можно повредить

Капсульный механизм и рычаг

Ёмкости, уплотнения и корпус

Порядок возмещения ущерба указан в счёте-
договоре вашего заказа.

При неисправности прекратите использование и
свяжитесь с менеджером: +7 (953) 805-42-27. Не
ремонтируйте оборудование самостоятельно.
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Удлинитель 5 м

Правила эксплуатации отправляем файлом. Сборку, настройку и упаковку вашей модели уточните
дистанционно у менеджера до начала работы.

Как пользоваться

1. Осмотрите весь кабель, вилку и розетки. При трещинах,
оголённых жилах или следах нагрева не включайте.

2. Полностью размотайте кабель. Исключите натяжение,
пережатие, нагрев и наезд; обезопасьте проходы.

3. При выключенных приборах подключите удлинитель к
подходящей заземлённой розетке. Потребителей
включайте по одному.

Как выключить

1. Выключите и отсоедините приборы, затем отключите
удлинитель, держась за вилку.

2. Остывший обесточенный кабель очистите от сухой грязи
и смотайте без узлов.

Важно перед работой

Длина 5 м. Нагрузку и способ включения согласуйте по
маркировке выданного изделия; не подключайте
нагреватели и мощные приборы до согласования.

До подтверждения степени защиты используйте только в
сухом месте. При наличии кнопки сначала переведите её
в выключенное положение; схема защиты зависит от
модели.

Чего нельзя делать

Перегружать линию или соединять катушки цепочкой.

Мочить соединения, использовать повреждённый кабель,
тянуть за провод.

Повторно включать защиту без выяснения причины. При
нагреве, запахе или искрении отключите линию,
свяжитесь с X Rental.

Перед возвратом

Верните все комплектующие в полученной упаковке.
Разборку и укладку уточните дистанционно; незнакомые
соединения не разбирайте с усилием.

Почему это важно

Согласуйте нагрузку и
размотайте катушечный кабель
перед работой под нагрузкой.

При перегрузке и недостаточном
отводе тепла могут перегреться
кабель, вилка и розетки.
Возможны повреждение изоляции
и возгорание.

Берегите кабель от воды,
пережатия и колёс транспорта.

Повреждённая изоляция и мокрые
соединения создают риск
замыкания. Такой удлинитель
нельзя продолжать использовать.

Что можно повредить

Изоляция кабеля

Вилка, розетки и катушка, если
предусмотрена

Порядок возмещения ущерба указан в
счёте-договоре вашего заказа.

При неисправности прекратите
использование и свяжитесь с
менеджером: +7 (953) 805-42-27. Не
ремонтируйте оборудование
самостоятельно.
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Стойка ограждения с лентой
Как пользоваться

Поставьте стойки на ровную поверхность

Вытяните ленту из первой стойки

Зафиксируйте в приёмнике второй стойки

Отрегулируйте длину (не перетягивайте)

Расставьте несколько стоек по линии

После работы — отщёлкните и дайте ленте
втянуться

Переносите за стойку, не за ленту

Важно перед работой

Лента втягивается автоматически (может
ударить)

Не ставьте в узких проходах без запаса

Следите за устойчивостью стоек

Использовать только на ровной поверхности

Чего нельзя делать

Резко отпускать ленту

Тянуть до упора

Виснуть или опираться

Переносить за вытянутую ленту

Перед возвратом

Верните все комплектующие в полученной
упаковке. Разборку и укладку уточните
дистанционно; незнакомые соединения не
разбирайте с усилием.

Почему это важно

Переносите стойку за корпус и не
тяните ленту дальше ограничителя.

Лента не является ручкой: можно
уронить стойку или повредить механизм
возврата и крепление.

Что можно повредить

Лента и механизм возврата

Основание и соединители

Порядок возмещения ущерба указан в счёте-
договоре вашего заказа.

При неисправности прекратите использование и
свяжитесь с менеджером: +7 (953) 805-42-27. Не
ремонтируйте оборудование самостоятельно.
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Строительный пылесос
Как пользоваться

Убедитесь, что установлены предусмотренные
комплектом мешок и фильтр для сухой уборки.

Используйте только для разрешённого сухого
мусора.

После работы отключите питание, освободите
бак от мусора и верните все насадки.

Важно перед работой

Выдаваемый комплект предназначен только для
сухой уборки.

Чего нельзя делать

Собирать воду и другие жидкости.

Использовать без предусмотренного фильтра.

Собирать опасные вещества и неразрешённый
мусор.

Тянуть оборудование за шланг или кабель.

Перед возвратом

Верните все комплектующие в полученной
упаковке. Разборку и укладку уточните
дистанционно; незнакомые соединения не
разбирайте с усилием.

Почему это важно

Собирайте только сухой разрешённый
мусор с предусмотренными фильтром и
мешком.

Жидкость и работа без нужной
фильтрации могут загрязнить или
повредить внутренние узлы. Этот
комплект не предназначен для сбора
воды.

Не тяните пылесос за шланг или провод.

Можно повредить соединение шланга,
кабель и крепления.

Что можно повредить

Фильтрация и внутренние узлы

Шланг, насадки и кабель

Порядок возмещения ущерба указан в счёте-
договоре вашего заказа.

При неисправности прекратите использование и
свяжитесь с менеджером: +7 (953) 805-42-27. Не
ремонтируйте оборудование самостоятельно.
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Мусорный бак 110 л
Как пользоваться

Откройте крышку

Вставьте мусорный пакет внутрь

Закрепите края пакета за борта

Складывайте мусор внутрь

Закрывайте крышку после использования

При заполнении — замените пакет

Переносите за ручки

Важно перед работой

Используйте плотные пакеты (чтобы не
порвались)

Не переполняйте — крышка должна закрываться

Ставьте на ровную поверхность

При перевозке — закрывайте крышку

Объём — 110 л.

Чего нельзя делать

Сыпать горячий уголь/пепел

Лить агрессивные жидкости

Перегружать (может треснуть)

Бросать или садиться сверху

Перед возвратом

Верните все комплектующие в полученной
упаковке. Разборку и укладку уточните
дистанционно; незнакомые соединения не
разбирайте с усилием.

Почему это важно

Используйте пакет и не выбрасывайте
горячий пепел, угли и агрессивные
жидкости.

Пакет защищает бак от сильных
загрязнений. Горячий мусор может
прожечь или деформировать пластик.

Не садитесь на бак и не бросайте его
при перевозке.

Крышка, стенки и крепления могут
треснуть от нагрузки или удара.

Что можно повредить

Корпус и крышка

Ручки и крепления

Порядок возмещения ущерба указан в счёте-
договоре вашего заказа.

При неисправности прекратите использование и
свяжитесь с менеджером: +7 (953) 805-42-27. Не
ремонтируйте оборудование самостоятельно.
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Термопот 10 л
Как пользоваться

Налейте воду внутрь (до отметки)

Закройте крышку

Подключите к розетке

Включите нагрев

Дождитесь кипения

Наливайте через кран

После работы — выключите

Важно перед работой

Вода и корпус горячие — можно обжечься

Не переполняйте бак

Используйте только воду

Ставьте на устойчивую поверхность

Объём термопота — 10 л. У этой модели нет
защиты от сухого включения: не включайте без
воды.

Чего нельзя делать

Включать без воды

Открывать во время кипения

Переворачивать с водой

Лить воду на корпус и розетку

Перед возвратом

Верните все комплектующие в полученной
упаковке. Разборку и укладку уточните
дистанционно; незнакомые соединения не
разбирайте с усилием.

Почему это важно

Не включайте термопот без воды.

У этой модели нет защиты от сухого
включения. Нагрев пустого бака может
повредить нагреватель.

Не используйте его для молока, супа и
других напитков.

Остатки продуктов могут пригореть,
загрязнить бак и канал подачи воды.

Что можно повредить

Бак и нагреватель

Канал подачи, кран и корпус

Порядок возмещения ущерба указан в счёте-
договоре вашего заказа.

При неисправности прекратите использование и
свяжитесь с менеджером: +7 (953) 805-42-27. Не
ремонтируйте оборудование самостоятельно.
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Комплект 18 раций в кейсе
Как пользоваться

Включите рацию (крутилка/кнопка сверху)

Установите одинаковый канал у всех

Нажмите кнопку PTT (говорить)

Говорите чётко, отпустите — слушаете

Держите рацию вертикально

Следите за зарядом

После работы — выключите и верните в кейс

Важно перед работой

Работают на одном канале — проверяйте перед
стартом

Не перекрикивайте друг друга

Заряжать только через базу/кабель из
комплекта

Дальность зависит от стен и расстояния

Чего нельзя делать

Мочить или ронять

Крутить настройки без необходимости

Использовать с разряженным аккумулятором

Терять комплектующие (клипсы, кабели)

Перед возвратом

Верните все комплектующие в полученной
упаковке. Разборку и укладку уточните
дистанционно; незнакомые соединения не
разбирайте с усилием.

Почему это важно

Не переносите рацию за антенну и не
применяйте силу к клипсе.

Антенна и клипса могут сломаться или
оторваться от корпуса.

Возвращайте рации и зарядные
принадлежности в своих ячейках кейса.

Неправильная укладка может повредить
выступающие детали; утрата зарядных
принадлежностей делает комплект
неполным.

Что можно повредить

Антенны, клипсы и корпуса

Аккумуляторы, зарядные
принадлежности и кейс

Порядок возмещения ущерба указан в счёте-
договоре вашего заказа.

При неисправности прекратите использование и
свяжитесь с менеджером: +7 (953) 805-42-27. Не
ремонтируйте оборудование самостоятельно.
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Линейная лампа Gauss TL
Как пользоваться

Проверьте корпус, провод и разъёмы;
повреждённую лампу не подключайте.

Разместите светильник в сухом помещении,
надёжно закрепив согласованным способом.

Подключите штатный кабель и пользуйтесь
кнопкой включения.

Важно перед работой

IP20: не допускайте брызг, осадков и попадания
воды.

Перед закреплением, отсоединением и
очисткой выньте вилку из розетки.

Чего нельзя делать

Разбирать корпус или ремонтировать провод
самостоятельно.

Закрывать светильник теплоизоляцией, ронять
или сгибать корпус.

Сборка и разборка

Способ крепления уточните дистанционно до
начала работы. Соединение нескольких ламп
согласуйте до выдачи: параметры линии и
коннекторы должны соответствовать паспорту.

Перед возвратом

Верните все комплектующие в полученной
упаковке. Разборку и укладку уточните
дистанционно; незнакомые соединения не
разбирайте с усилием.

Почему это важно

Закрепляйте лампу и держите её вдали
от воды.

Падение может расколоть рассеиватель
и повредить разъёмы, а влага — вызвать
замыкание.

Отключайте питание до крепления и
отсоединения.

Повреждённый или нагруженный разъём
может перестать обеспечивать надёжный
контакт.

Что можно повредить

Корпус и рассеиватель

Кнопка, разъёмы и кабель

Порядок возмещения ущерба указан в счёте-
договоре вашего заказа.

При неисправности прекратите использование и
свяжитесь с менеджером: +7 (953) 805-42-27. Не
ремонтируйте оборудование самостоятельно.
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Блендер VITEK VT-8511 BK
Как пользоваться

1. На отключённом приборе установите и
зафиксируйте чашу и крышку. Подготовьте
мягкие ингредиенты без косточек; горячие
продукты охладите.

2. Загрузка — от отметки 0,5 л до 2/3 чаши, то
есть не более 1 л.

3. Подключите прибор и выберите скорость 1–4; P
— короткий импульс.

4. Работайте не дольше 3 минут. Затем дайте
прибору остыть до комнатной температуры не
менее 10 минут.

Как выключить

1. Переведите регулятор в 0, дождитесь
остановки ножей и отключите вилку. Только
затем снимайте чашу и крышку.

Важно перед работой

Бытовая модель. Производитель запрещает
коммерческое использование и работу в
производственных зонах.

Перед возвратом вымойте съёмные части
мягким средством и просушите; моторный блок
только протрите и вытрите насухо.

Чего нельзя делать

Лёд, твёрдые и замороженные продукты, мясо,
замес теста.

Работа без продуктов, с открытой крышкой или
незакреплённой чашей.

Погружение моторного блока в воду,
прикосновение к движущимся ножам.

Перед возвратом

Верните все комплектующие в полученной
упаковке. Разборку и укладку уточните
дистанционно; незнакомые соединения не
разбирайте с усилием.

Почему это важно

Соблюдайте загрузку и паузы между
циклами.

Перегрузка и длительная работа могут
перегреть двигатель и повредить привод
ножей.

Не измельчайте лёд и не мойте
моторный блок водой.

Твёрдые куски повреждают ножи и
соединение привода; вода может
вывести электрическую часть из строя.

Что можно повредить

Чаша, крышка и уплотнения

Ножи, привод и двигатель

Порядок возмещения ущерба указан в счёте-
договоре вашего заказа.

При неисправности прекратите использование и
свяжитесь с менеджером: +7 (953) 805-42-27. Не
ремонтируйте оборудование самостоятельно.
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Напольный вентилятор Rix

Правила эксплуатации отправляем файлом. Сборку, настройку и упаковку вашей модели уточните
дистанционно у менеджера до начала работы.

Как пользоваться

До включения проверьте целостность кабеля,
решётки и устойчивость основания.

Оставьте свободное пространство перед
решёткой; уберите волосы, ткань и мелкие
предметы из зоны потока.

Переключение скоростей и фиксацию наклона
уточните дистанционно до начала работы.

Как выключить

Выключите прибор и отключите вилку;
дождитесь полной остановки лопастей перед
переноской.

Важно перед работой

Rix NPSF-8000W: общие правила, не полный
паспорт модели. Режимы и условия уточните
дистанционно до начала работы.

Чего нельзя делать

Просовывать предметы или пальцы за решётку.

Переносить работающий вентилятор, тянуть его
за кабель.

Лить воду на прибор или разбирать решётку
без согласования.

Перед возвратом

Верните все комплектующие в полученной
упаковке. Разборку и укладку уточните
дистанционно; незнакомые соединения не
разбирайте с усилием.

Почему это важно

Убирайте ткань и предметы от решётки
и выключайте перед переноской.

Попадание посторонних предметов
может погнуть лопасти, повредить
решётку и двигатель.

Берегите кабель и не используйте
прибор при повреждениях.

Пережатие и рывки могут повредить
изоляцию, вилку и место ввода кабеля.

Что можно повредить

Решётка, лопасти и крепления

Двигатель, кабель и вилка

Порядок возмещения ущерба указан в счёте-
договоре вашего заказа.

При неисправности прекратите использование и
свяжитесь с менеджером: +7 (953) 805-42-27. Не
ремонтируйте оборудование самостоятельно.
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